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1. Identifikace látky / přípravku a společnosti / podniku                                                                                                                          
1.1 Identifikace látky nebo přípravku
Obchodní název:   
Neralit( typ 581 


Neralit( typ 601


Neralit( typ 652


Neralit( typ 682


Neralit( typ 702
Chemický název: 
polyvinylchlorid (PVC)

Další názvy: 
suspenzní polyvinylchlorid (S-PVC)

Registrační číslo: 
nepodléhá registraci dle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006   (viz čl.2, odst.9; čl.6, odst.3 tohoto Nařízení)

1.2
Použití látky nebo přípravku:

Neralit 581 a Neralit 601 - jsou nízkomolekulární typy suspenzního PVC s vysokou sypnou hmotností a nízkou porézností zrn, určené na výrobky z tvrdého (neměkčeného) PVC. Neralit 601 umožňuje výrobu transparentních výrobků.

Neralit 652 - je středněmolekulární typ suspenzního PVC s porézní strukturou zrn, určený na výrobky z měkčeného i neměkčeného PVC. 

Neralit 682 - je středněmolekulární typ suspenzního PVC, určený na výrobky z tvrdého (neměkčeného) PVC s vysokým požadavkem na dobré mechanické vlastnosti. Je vhodný  především pro výrobu tlakových trubek a okenních profilů. 

Neralit 702 - je vysokomolekulární typ suspenzního PVC s vysoce porézní strukturou zrn, určený pro výrobky z měkčeného PVC. Uplatňuje se především v kabelářském průmyslu při výrobě izolací vodičů a kabelů. Je vhodný na kašírování.

Všechny uvedené typy PVC byly certifikovány autorizovanou osobou (ITC Zlín - Institut pro testování a certifikaci, certifikační orgán č. 3020), která potvrdila, že výrobky se shodují s požadavky specifikovanými ve Vyhlášce Ministerstva zdravotnictví ČR č.38/2001 Sb. o hygienických požadavcích na výrobky určené pro styk s potravinami a pokrmy v platném znění, s požadavky Směrnice Komise 2002/72/ES ze dne 6.8.2002 o materiálech a předmětech z plastů určených pro styk s potravinami, článek 2, týkající se celkové migrace do simulantů A, B a C podle 82/711/EEC a 85/572/EEC a s požadavky ČSN EN 71, část 3 – Migrace určitých prvků.


 
1.3
Identifikace společnosti nebo podniku

· Název  výrobce   
: SPOLANA a.s.

Adresa : SPOLANA a.s., Milan Němeček, ul.Práce 657, 277 11 Neratovice, tel. +420315662350
IČO          
: 451 47 787


Telefon     
       
: +420 315 662 555


Fax           
: +420 315 666 633

E-mail:
: spolana@spolana.cz

· Zpracovatel bezpečnostního listu: oskorvag@spolana.cz

1.4 
Telefonní číslo pro naléhavé situace

SPOLANA a.s., telefon nepřetržitě: +420 315 662 555





Klinika nemocí z povolání, Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2, telefon nepřetržitě: +420 224 919 293, +420 224 915 402, fax +420 224 914 570, e-mail: tis mbox.cesnet.cz  

2. Identifikace nebezpečnosti 

2.1
Klasifikace látky/přípravku:
Název: Polyvinylchlorid

Chemický vzorec látky: (-CH2-CHCl-)n 

Číslo CAS: 9002-86-2

Klasifikace: 
Nevykazuje nebezpečné vlastnosti ve smyslu zákona č.356/2003 Sb.

S-věty:  S 22 – Nevdechujte prach

2.2
Nejzávažnější nepříznivé účinky na zdraví člověka: Tavenina může způsobit vážné spáleniny.  

2.3
Nejzávažnější nepříznivé účinky na životní prostředí: Neuvádí se. 

2.4
Nejzávažnější nepříznivé fyzikálně-chemické účinky a jiná rizika: Směs prášku se vzduchem může vzplanout nebo vybuchnout. PVC hoří jen v plameni. Může být nebezpečné při inhalaci zplodin tepelného rozkladu.
3. Složení / informace o složkách 

3.1 
Složení: Výrobkem je polymerní látka, dle typu nízkomolekulární, středněmolekulární nebo vysokomolekulární suspenzní polyvinylchlorid (PVC). Obsahuje max. 0,3% těkavých látek (H2O) a max. 1 mg.kg-1 (ppm) zbytkového monomeru vinylchloridu. 
3.2
Koncentrace nebezpečných látek: neuvádí se

3.3
Klasifikace nebezpečných látek: viz bod 2
4. POKYNY PRO PRVNÍ POMOC                                                                                                                      

Při poskytování první pomoci je nutné zajistit především bezpečnost zachraňujícího i zachraňovaného!

4.1
Obecné zásady poskytování první pomoci: 
Projevují-li se zdravotní potíže, nebo v případě pochybností vyhledejte lékařskou pomoc.

Při stavech ohrožujících život je třeba provádět resuscitaci:

postižený nedýchá
- je nutné okamžitě provádět umělé dýchání

zástava srdce 

- je nutné okamžitě zahájit nepřímou masáž srdce 

bezvědomí 

- je nutné postiženého uložit do stabilizované polohy na boku

4.2 
Při nadýchání 

- okamžitě přerušte expozici, dopravte postiženého na čerstvý vzduch (pozor na kontaminovaný oděv),

- zajistěte postiženého proti prochladnutí,

- zajistěte lékařské ošetření.

4.3 
Při styku s kůží

- odložte potřísněný oděv,

- omyjte postižené místo velkým množstvím pokud možno vlažné vody,

- pokud nedošlo k poškození (poranění) pokožky je možné použít i mýdlo,

- zajistěte lékařské ošetření.

4.4 
Při zasažení očí

- ihned vyplachujte oči proudem tekoucí vody, rozevřete oční víčka (třeba i násilím), popř. vyjměte kontaktní  čočky

- výplach provádějte nejméně 10 minut,

- zajistěte lékařské ošetření.

4.5 
Při požití 

- nevyvolávejte zvracení !

- pokud možno podejte medicinální uhlí 

- zajistěte lékařské ošetření. 

4.6
Při zasažení taveninou:

- přerušte kontakt se zdrojem tepla,

- poraněnou oblast ochlaďte pod mírným proudem tekoucí studené vody, nebo ji ponořte do studené vody nejméně na 10 minut (pokud trvá bolest),

- nestrhávejte z popálené plochy puchýře, popálenou látku ani žádné jiné předměty (z poraněné plochy šetrně sundejte prstýnky, hodinky, pásky, boty, nebo jiné stahující části oděvu dříve než by mohly zaškrtit otékající popálenou část těla,

- nezasypávejte popálenou plochu, nevtírejte do ní olej nebo mast,

- popáleninu obvažte čistým sterilním materiálem (nepoužívejte pružná obinadla, na ránu nepřikládejte žádný vláknitý materiál např. vatu),

- zajistěte postiženého proti prochladnutí, nepodávejte tekutiny ani jídlo, zajistěte klid postiženého,

- zajistěte lékařské ošetření v každém případě zasažení.

4.7
Další údaje: Další podrobnosti o poskytnutí první pomoci, zejména ve vážnějších případech poškození zdraví, může ošetřující lékař konzultovat s Toxikologickým informačním střediskem,  telefon nepřetržitě: +420 224 919 293, +420 224 915 402, fax +420 224 914 570.

5. Opatření pro hašení požáru 
Základní požárně technické charakteristiky

Typy 601, 652, 682:
Šíří požár.





Do E1 = 9 kJ není výbušný.

Typy 581, 702:

Šíří požár.





V usazeném stavu je obtížně vznětlivý.





Do E1 = 9 kJ není výbušný.

 



Při E1 = 34,5 kJ je obtížně výbušný.





Není vznětlivý elektrickou kapacitní jiskrou do energie 40 J.





Výbuchové tlaky má nízké, rychlosti nárůstu tlaku má nízké.

5.1
Vhodná hasiva: Malé objemy: vodní, pěnové a práškové hasicí přístroje, případně písek nebo zemina. Velké objemy: prášek, pěna těžká a střední nebo proud vody ve formě jemného mlžení. Při zdolávání požáru: odstranit materiál z prostoru požářiště, lze-li to provést bez rizika. Použít hasicí média vhodná pro daný požár. Stát na návětrné straně požáru a mimo nízko položená místa. 

5.2
Hasiva, která nesmějí být použita z bezpečnostních důvodů:  Tlaková voda, sněhové hasicí přístroje.
5.3
Zvláštní nebezpečí: Vyhnout se vdechování  produktů hoření. Při tepelném rozkladu dochází ke vzniku  toxických zplodin zejména chlorovodíku a oxidů uhlíku (případně i dalších toxických plynů jako fosgen, sloučeniny dusíku apod.). 

5.4
Speciální ochranné prostředky pro hasiče: Jako ochranné prostředky dýchacích cest při zásahu používat izolační dýchací přístroje.

6. Opatření v případě náhodného úniku                                                                                           

6.1
Preventivní opatření na ochranu osob: Při práci s Neralitem a po jejím skončení je, až do důkladného  omytí mýdlem a teplou vodou, zakázáno jíst, pít a kouřit.
6.2
Preventivní opatření na ochranu životního prostředí: Vyčistit co nejrychleji kontaminovaný prostor.

6.3
Doporučené metody čištění a zneškodnění: Shromáždit uniklý materiál do vhodného kontejneru pro další zpracování nebo likvidaci.

7. Zacházení a skladování 

7.1
Zacházení: Při práci s Neralitem a po jejím skončení je, až do důkladného  omytí mýdlem a teplou vodou, zakázáno jíst, pít a kouřit. Rozsypaný prášek na pevné hladké podložce může způsobit uklouznutí.

7.2 
Skladování: Skladování a manipulace musí být v souladu s příslušnými předpisy a standardy bezpečnostně požární prevence. PVC skladujte v suchých bezprašných prostorách, chraňte jej před 

přímým slunečním světlem. Skladujte odděleně od organických rozpouštědel všech druhů a chemikálií, pro něž nemá zaručenou chemickou odolnost. Dodržujte podmínky pro skladování výrobků z plastů – ochrana proti elektrostatickému náboji (ČSN 64 0090).

7.3
Specifické/specifická použití: Všechny typy PVC se dodávají ve formě čistého bílého prášku, v cisternových vozech, autocisternách, pytlované, případně ve velkoobjemových vacích.

8. Omezování expozice / osobní ochranné prostředky

8.1
Limitní hodnoty expozice: 

	Předpis
	Hodnota/limit
	Hodnota/limit
	Pozn.:


	Nařízení vlády č. 361/2007 Sb.
	PELr (mg/m3(
	PELc (mg/m3(
	Prach PVC je uveden ve skupině „Prachy s převážně dráždivým účinkem“ (jiné prachy s dráždivým účinkem)

	Prach PVC
	nestanoven
	5
	


PELc - přípustný expoziční limit pro celkovou koncentraci (vdechovatelnou frakci) prachu v pracovním ovzduší
PELr -  přípustný expoziční limit pro koncentraci respirabilní frakce prachu v pracovním ovzduší

Doporučené monitorovací postupy: Odběr vzorku pracovního prostředí pomocí odběrové hlavice na stanovení prašnosti a následné vyhodnocení vyvážením. Stanovení prašnosti prachoměrem.

8.2
Omezování expozice: Místní odvětrávání nebo celkový ventilační systém musí zajistit dodržení příslušných limitů pro prach PVC.
8.2.1
Omezování expozice pracovníků: 
a) Ochrana dýchacích cest: Za podmínek masivní nebo opakované expozice je třeba použít k ochraně dýchacích cest vhodný protiprašný respirátor.

b) Ochrana rukou pomocí ochranných rukavic s následující specifikací:

	Pracovní činnost
	Materiál rukavic
	Minimální tloušťka vrstvy
	Doba průniku (minuty)

	Běžná pracovní činnost 
s možností potřísnění (kontaktu)
	Přírodní latex (KCL-395,403)
	1 mm
	> 480 min 

	Použití při likvidacích úniků a při haváriích
	Nitril (KCL-732)
	0,4 mm
	> 480 min

	Upozornění: Při dalším tepelném zpracování musí zaměstnavatel posoudit riziko popálení s ohledem na použitou technologii.


Pozn.: 
Použité ochranné rukavice musí splňovat podmínky směrnice EU 89/686/EHS a normy EN 374. V tabulce jsou pro ilustraci uvedeny laboratorně zjištěné údaje fy. KCL (katalogové hodnoty). Hodnoty platí pro  uvedené typy ochranných rukavic. V případě použití jiných ekvivalentních typů je třeba údaje získat od jejich dodavatele.  

c) Ochrana očí: Tam kde hrozí nebezpečí zasažení očí,  jsou pracovníci povinni při práci používat ochranné brýle, nebo ochranný štít.

d) Ochrana kůže: Pracovníci jsou povinni používat vhodný ochranný oděv, aby zabránili 

dlouhotrvajícímu styku s látkou. 

8.2.2
Omezování expozice životního prostředí: Nevypouštět do kanalizace, vodních toků a půdy.

9. Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1
Obecné informace: Jedná se o jemný bílý prášek, bez chuti a zápachu. Fyziologicky je inertní.
9.2 Informace důležité z hlediska ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí 

-     pH: nelze použít

· bod varu: neuvádí se

· bod vzplanutí: 345-530 0C

· hořlavost: teplota vznícení 435-530 0C
-     výbušné vlastnosti: 
nemá

· oxidační vlastnosti: neuvádí se

· tenze par: neuvádí se

· hustota: 1,32-1,36 g/cm3 

· rozpustnost ve vodě: nerozpustný

· rozdělovací koeficient n-oktanol/voda: neuvádí se

· viskozita: neuvádí se

· hustota par: neuvádí se

· rychlost odpařování: neuvádí se

9.3
Další informace:

· sypná hmotnost (podle typu): 0,45-0,63 g/cm3
· rozpustný: cyklohexanon, metylcyklohexanon, dimetylformamid, nitrobenzen, tetrahydrofuran, dipropylketon, metylamylketon, metylizobutylketon, dioxan, metyletylketon, dichlormetan, chlorbenzen, dichloretylén

· odolný proti kyselinám a zásadám, alkoholům a alifatickým uhlovodíkům.

10. Stálost a reaktivita 

10.1 
Podmínky, kterým je třeba zabránit: Nevhodné podmínky skladování - Nevystavovat otevřenému plameni, jiskrám a ostatním možným příčinám zapálení. Zabránit kontaktu s látkami s nebezpečnou chemickou reakcí. Za normální teploty a tlaku, či za běžných technologických podmínek zpracování neprobíhá nebezpečná degradace. 

10.2 Materiály, kterých je třeba se vyvarovat: 

Nebezpečné chemické reakce: s oxidačními materiály

PVC:
OXIDOVADLA (SILNÁ): Riziko požáru a výbuchu.


KYSLÍKATÉ KYSELINY: Rozkládají polyvinylchlorid. 

10.3 
Nebezpečné produkty rozkladu: PVC má typický termoplastický charakter, nad 80 °C začíná měknout a pod tlakem při teplotách nad 145-170 °C téci. Delším zahříváním na 140-150 °C hnědne a odštěpuje chlorovodík. Při tepelném rozkladu může docházet ke vzniku dalších toxických zplodin. 

11. Toxikologické informace                                                                                            
11.1 Akutní nepříznivé účinky na zdraví

PVC je netoxickým materiálem, který slabě, především mechanicky dráždí sliznice a citlivou pokožku. PVC obsahuje max. 1 mg.kg-1 (ppm) monomeru vinylchloridu. Nejsou známy informace o významných nepříznivých účincích při dlouhodobém působení na organismus.

Nadýchání: 
Prach slabě, především mechanicky dráždí sliznice. 

Pokožka: 
Prach slabě, především mechanicky dráždí citlivou pokožku.

Oči: 
Prach slabě, především mechanicky dráždí oči.

Požití: 
Může způsobit žaludeční nevolnost.

11.2
Toxicita po opakovaných dávkách

Senzibilizace:  
Neuvádí se.

Účinky CMR:
Karcinogenita (C): Neuvádí se.

Mutagenita (M): Neuvádí se.

Toxicita pro reprodukci (R): Neuvádí se.

11.3
Toxikokinetika, metabolismus a distribuce: Neuvádí se.
12. Ekologické informace 

12.1 Ekotoxicita: PVC je klasifikován jako látka neohrožující vodu (WGK - třída 0)

12.2
Mobilita: Neuvádí se.

12.3
Persistence a rozložitelnost: Neuvádí se.

12.4
Bioakumulační potenciál: Neuvádí se.

12.5 
Výsledky posouzení PBT: Neuvádí se.


12.6
Jiné nepříznivé účinky: Neuvádí se. 

13. Pokyny pro odstraňování 
13.1 Doporučený způsob odstraňování látky/přípravku: Dodržovat všechny platné zákony a nařízení o odpadech. Zbytky Neralitu se likvidují uložením na skládce S-OO.

Pozn.: Možnosti nakládání s odpadem – Materiálové nebo energetické využití jen ve schváleném zařízení pro využívání odpadů, případně odstranění ve spalovně.
13.2
Doporučený způsob odstraňování znečištěného obalu: Prázdné obaly je možno po dokonalém vyprázdnění recyklovat. 
13.3
Předpisy o odpadech:

Česká republika: Zákon o odpadech č. 185/2001 Sb. ve znění pozdějších předpisů,  Katalog odpadů (vyhláška č. 381/2001 Sb.) ve znění pozdějších předpisů.
 Evropská unie: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/12/ES o odpadech

14. Informace pro přepravu                                                                                                   

14.1
Přepravní klasifikace pro jednotlivé druhy přepravy:

Pro ADR/RID:  Není nebezpečným zbožím.
14.2
Speciální preventivní opatření: Neuvádí se.

15. Informace o předpisech 

15.1
Posouzení chemické bezpečnosti: Neuvádí se.

15.2
Informace na obalu látky / přípravku:

NERALIT(
S 22
Nevdechujte prach 

15.3
Specifická ustanovení na úrovni Evropských společenství: Neuvádí se.
15.4
Právní předpisy: 

Česká republika:

Zákon č. 356/2003 Sb. o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů

Vyhláška č. 232/2004 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně zákona, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných 

chemických látek a chemických přípravků, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci

Evropská unie:

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006

16. Další informace 

Seznam S vět v bodě 2: 

S 22
Nevdechujte prach 
Pokyny pro školení:
osoby, které nakládají s produktem, musí být seznámeny s riziky možného ohrožení života a zdraví při manipulaci a o požadavcích na ochranu zdraví a životního prostředí (viz příslušná ustanovení zákoníku práce č. 262/2006 Sb. a zákona č. 309/2006 Sb.).

Přístup k informacím: 
podle článku 35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 musí každý zaměstnavatel umožnit pracovníkům a jejich zástupcům přístup k informacím z bezpečnostního listu látek / přípravků, které pracovník používá nebo jejichž účinkům může být během své práce vystaven.

K bodu 14: 

ADR - Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věc (ADR), vyhlášená pod č. 64/1987 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

RID – Úmluva o mezinárodní přepravě, vyhlášená pod č. 8/1985 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

Změny v bezpečnostním listu

Revize č. 1: 
Kap. č. 4 upravena v souladu s metodikou pro bezpečnostní instrukce podniku.

Provedena aktualizace BL v souladu s novelou zákona č. 356/2003 Sb. (zákon č. 345/2005 Sb.), novelou vyhlášky č. 232/2004 Sb. (vyhláška č. 369/2005 Sb.) a novelou vyhlášky  č. 231/2004 Sb. (vyhláška č. 460/2005 Sb.) - klasifikace výrobku se nemění.

Revize č. 2: 
Změna loga společnosti. Úprava dle požadavků Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006; další úpravy v kap. 1.2, 3.1, 9.1, 9.3 a 10.3. 

Revize č. 3: 
Úprava max.množství zbytkového monomeru vinylchloridu v PVC (max. 1 ppm i u typu 581) – viz kap. 3.1 a 11.1; aktualizace právních předpisů v kap. 15.4 a pokynů pro školení v kap.16.

Revize č. 4: 
aktualizace dat v kap. 5 a 8.

Revize č. 5: 
aktualizace kap. 1.3.

Změny jsou vyznačeny kurzívou.

Prohlášení: Bezpečnostní list byl vypracován v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006. Bezpečnostní list obsahuje údaje potřebné pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a ochrany životního prostředí. Uvedené údaje odpovídají současnému stavu vědomostí a zkušeností a jsou v souladu s platnými právními předpisy. Nemohou být považovány za záruku vhodnosti a použitelnosti výrobku pro konkrétní aplikaci. Za dodržování regionálních platných právních předpisů zodpovídá odběratel.



        Zpracoval: SPOLANA a.s., Neratovice – útvar Životní prostředí, tel. +420 315 66 3866 
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